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PAQUETE(LINK-1)

Adhesive Pad

Unidad principal

Manga

Bandeja

Manual

Caja 
superior

Caja interior

Caja inferior

Unidad Boom MIC Unidad de altavocesUnidad MIC de cableSoporte adhesivo Almohadilla adhesiva

Cinta velcro
Para Altavoz

Soporte Boom MICAltavoz
Cinta velcro

Para Boom MIC
Cinta velcro 

Para Wire MIC
Cinta velcro

Para soporte Boom MIC

Esponja MIC Cable USB-C
Cinta velcro 

Para soporte de cables
Soporte con bloqueo 

giratorio
Forma de PVC para Soporte 

con bloqueo giratorio

Kit de soporte de montaje



PAQUETE(ENLACE-1C)

Unidad principal

Manga

Bandeja

Manual

Caja 
superior

Caja interior

Caja inferior

Unidad Boom MIC Unidad de altavoces Soporte Boom MICUnidad MIC de cable AltavozKit de soporte de montaje

Cinta velcro
Para Altavoz

Cinta velcro
Para Boom MIC

Esponja MIC
Cinta velcro 

Para Wire MIC
Cable USB-C

Cinta velcro
Para soporte Boom MIC

Cinta velcro 
Para soporte de cables

Soporte con bloqueo 
giratorio

Forma de PVC para Soporte 
con bloqueo giratorio



BOTONES

BOTÓN PLUS

BOTÓN CENTRAL

BOTÓN MENOS

BOTÓN DE ACCESO RÁPIDO

INDICADOR LED

USB-C



INDICADOR LED

AZUL

AMARILLO

- Teléfono / Interfono 
conectado

- Llamadas telefónicas

- Batería 
completamente 
cargada

Parpadeo Sólido

- Nivel de batería medio

Sólido

VERDE

MORADO

- Audio del 
intercomunicador 
activado

- Nivel de batería alto

Parpadeo Sólido

- Restablecimiento 
de fábrica

Parpadeo

ROJO

ROJO Y AZUL

- En espera 
(desconectado)

- Error de carga

- Carga de la batería

- Nivel de batería bajo

- Apagado (1seg)

Parpadeo Sólido

Alternativa

Teléfono / Interfono

modo de emparejamiento



INSTALACIÓN (ALTAVOZ)

CARA COMPLETA CARA ABIERTA/MODULAR

Utilizando el kit de montaje de altavoces
incluido, coloque los altavoces y el
micrófono e n las cavidades de los altavoces
o en los lugares adecuados.

Para obtener el mejor rendimiento, ajuste
el centro de los altavoces directamente
sobre e l centro d e l a oreja.

Coloque e l MIC centrado e n l a pa r te
d elan tera de la mentonera mediante las
cintas de velcro incluidas.

Evite colocar el MIC cerca de las rejillas de
ventilación.

Utilizando el kit de montaje de altavoces
incluido, coloque los altavoces y el
micrófono e n las cavidades de los altavoces
o en los lugares adecuados.

Para obtener e l mejor rendimiento, ajuste
el centro de los altavoces directamente
sobre e l centro d e l a oreja.

Para obtener e l mejor rendimiento, se
recomienda a los usuarios de cascos
abiertos Y modulares la configuración
BOOM MIC.

*Vea el vídeo de instalación en www.exocomglobal.com

http://www.exocomglobal.com/


INSTALACIÓN (MIC)

Si el micrófono está demasiado cerca de su boca, la calidad del audio puede degradarse
debido al ruido del micrófono.

or

Cinta velcro 
Para Wire MIC

Cinta velcro
Para Boom MIC Unidad Boom MIC Unidad MIC de cable

Recomendamos ubicar el MIC ligeramente a la izquierda del centro de la posición de su
boca.

or

*Vea el vídeo de instalación en www.exocomglobal.com

http://www.exocomglobal.com/


INSTALACIÓN (CONTROLADOR Y ABRAZADERA)

Kit de soporte 
de montaje

Asegurar la zona 
de montaje 

está limpio.

Inserte el conector 
USB firmemente 

para garantizar la 
resistencia a la 

intemperie
conexión. Meta el 

cable sobrante en el 
forro del casco o 

detrás de las 
almohadillas de las 

mejillas.

Alinee el 
controlador con los 

raíles del
y deslícelo hasta 

que oiga un "clic".
Esto asegura que el 

controlador está 
correctamente 

asegurado.

Determinar el nivel 
óptimo

ubicación de montaje. 
Enganche la 

abrazadera en el fondo 
del caparazón. Empuje 
el gancho hacia dentro 

todo lo que pueda. 
(ajuste el ángulo del 
gancho de la pinza y 

empuje

*Vea el vídeo de instalación en www.exocomglobal.com

http://www.exocomglobal.com/


INSTALACIÓN (SOPORTE CON BLOQUEO GIRATORIO)

Twist Lock Mount

Si las pastillas están desgastadas, 

puede utilizar el Forma de PVC 

para Soporte con bloqueo giratorio 

para una instalación estable.

Puede sustituir el soporte de 

abrazadera para determinados cascos 

ScorpionEXO. 

(ej. EXO-GT SP AIR, EXO-230)
Soporte con bloqueo 

giratorio

Forma de PVC para 
Soporte con bloqueo 

giratorio

*Vea el vídeo de instalación en www.exocomglobal.com

http://www.exocomglobal.com/


INSTALACIÓN (SOPORTE ADHESIVO Y ALMOHADILLA ADHESIVA)

Soporte adhesivo Almohadilla adhesiva

- Si desea usar el soporte adhesivo, adapte las solapas laterales a la superficie del casco.

- Recomendamos un ángulo mayor que la superficie del casco para evitar que el soporte adhesivo se desprenda posteriormente.

- Siga la forma para aplicar la almohadilla adhesiva detrás del soporte adhesivo.

- Fíjelo en el casco.

- Presione el soporte adhesivo durante al menos 20 segundos.

- El adhesivo necesita tiempo para adherirse a la superficie del casco.

- (Recomendamos 24 horas para pegarlo a la superficie del casco antes de usar el casco).

*Vea el vídeo de instalación en www.exocomglobal.com

http://www.exocomglobal.com/


INSTALACIÓN (CONTROLADOR)

El controlador debe instalarse en 

el lado izquierdo del  casco.

Para maximizar la función de la 

antena, le recomendamos que 

la coloque baja, a lo largo de la 

mandíbula, cerca de la oreja 

izquierda.

NOTA



EMPAREJAMIENTO (DISPOSITIVO A TELÉFONO)

Desde el estado de apagado, 

mantenga pulsado el botón 

MÁS y CENTRO hasta que el 

LED parpadee en azul y rojo. 

(Unos 6 seg.)

Una vez emparejado, el LED 

del dispositivo parpadeará en 

azul.

El dispositivo ya está listo 

para las llamadas y la 

transmisión multimedia.

Seleccione el nombre del dispositivo (LINK-1/LINK-1C) adquirido en la pantalla de 

emparejamiento Bluetooth de su dispositivo móvil. En el teléfono Android, al emparejar LINK-

1/LINK-1C al teléfono móvil,

※ Sigue estos mismos pasos para el emparejamiento universal de dispositivos con dispositivos Bluetooth compatibles, como teléfonos, tabletas, GPS, 
sistemas OEM, reproductores MP3 y radios PTT Bluetooth.

※ Consulte la página 16 para el emparejamiento con sistemas de intercomunicación de otras marcas.

Cancelación del emparejamiento: El emparejamiento puede cancelarse pulsando 1 vez el botón central durante el proceso de emparejamiento.

select icon                     in this step.



La aplicación móvil EXOCOM proporciona acceso a la configuración, los ajustes de 

preferencias, las actualizaciones de firmware inalámbrico, el manual de usuario y la 

asistencia técnica.

Descarga e instala EXOCOM gratis desde AppStore (IOS) o desde Play Store (Android).

DESCARGAR (APLICACIÓN EXOCOM LINK-1/LINK-1C)



DESCARGAR (APLICACIÓN EXOCOM LINK-1/LINK-1C)

INICIAR SESIÓN PRINCIPAL AJUSTE
INFORMACIÓN DEL 

DISPOSITIVO

LINK-1/LINK-1C debe emparejarse con su dispositivo móvil antes de emparejarse con EXOCOM App.

Cuando EXOCOM App esté conectada, el estado de la batería y el nombre del dispositivo se mostrarán 

en la página principal.



EMPAREJAMIENTO SENCILLO (EXOCOM LINK-1)

MENÚ DESPLEGABLE
Seleccione "Interfono".

UNA VEZ CONECTADO,
PUEDES VER 

ESTADO DE LA BATERÍA 
Y EL NOMBRE DEL 

DISPOSITIVO

TAP "NFC" 
HABILITAR 

FÁCIL EMPAREJAMIENTO

Encendido de todos los 
dispositivos LINK-1
(pulsando PLUS + CENTRO durante 3 
segundos desde el apagado)

Inicie la aplicación EXOCOM.

Seleccione BT Intercom en el 
menú desplegable o Intercom 
aparece en el menú.

Toca "NFC" para activar EASY 
PAIRING

Emparejar el dispositivo con el 
propio teléfono móvil

PUEDES VER
“Acerca el teléfono al 

dispositivo para escanear”

PASO

2

PASO

3

PASO

4

PASO

5

PASO

1

Fácil emparejamiento para 
intercomunicadores Bluetooth 
es proporcionada por EXOCOM Mobile App. 
(sólo LINK-1)



EMPAREJAMIENTO SENCILLO (EXOCOM LINK-1)

Encienda todos los dispositivos LINK-1.
El conductor principal debe preparar su teléfono móvil para activar el "Emparejamiento fácil" (haga clic en el icono NFC en 
la aplicación).
Conecte el teléfono móvil del conductor principal al LINK-1 del conductor 2.
Compruebe que el LINK-1 del conductor 2 se haya añadido a la lista de aplicaciones NFC.
Repita los pasos 1 y 2 para los conductores 3 y 4.
Los conductores asociados emparejados aparecerán en la lista de la aplicación móvil LINK-1 del conductor principal.
Cancelar emparejamiento: El emparejamiento se puede cancelar en el dispositivo asociado pulsando una vez el botón 
central durante el proceso de emparejamiento.

DISPOSITIVO PRINCIPAL

(Jinete 1)

DISPOSITIVO MIEMBRO

(Jinete 2)

DISPOSITIVO MIEMBRO

(Jinete 3)
DISPOSITIVO MIEMBRO

(Jinete 4)

DISPOSITIVO PRINCIPAL

(Jinete 1)

DISPOSITIVO PRINCIPAL

(Jinete 1)
DISPOSITIVO PRINCIPAL

(Jinete 1)



EMPAREJAMIENTO DE INTERCOMUNICADORES BT (EXOCOM LINK-1/LINK-1C)

La red de intercomunicación Bluetooth proporciona conexión en cadena entre dispositivos de intercomunicación y 
mantiene conexiones constantes en las distancias más largas permitidas por la normativa regional.

MASTER: PLUS 5 SEC MIEMBRO: CENTRO 5 SEG

PASO 1

Encendido 
todos los dispositivos

(pulsando PLUS + 
CENTER pulsando 

durante 3 segundos 
desde el apagado)

PASO 2

Emparejamiento del 
dispositivo maestro 

(Rider 1) : Botón más 
5 seg.

PASO 3

Emparejamiento 
siguiente 

dispositivo(Rider 2) : 
Botón central 5 seg.

PASO 4

Cuando los 
dispositivos están 

conectados, puede 
escuchar el tono de 
llamada y "Rider 2" y 

el audio se activa 
automáticamente.

PASO 5

Trabajo adicional del 
dispositivo como 

Paso 3 («Rider 3» y 
«Rider 4»)

Si los dispositivos conectados no pueden hablar, pulse el botón Centro en el dispositivo principal.

Cada vez que se conecta un dispositivo adicional, se oye "Rider # conectado".

Cancelación del emparejamiento: El emparejamiento se puede cancelar pulsando 1 vez el botón central 

durante el proceso de emparejamiento.

*Vea el vídeo de instalación en www.exocomglobal.com

http://www.exocomglobal.com/


EMPAREJAMIENTO INTERCOMUNICADOR UNIVERSAL (OTRA MARCA)

Se admite el emparejamiento universal de intercomunicadores para el emparejamiento con otras marcas,

ACCESO RÁPIDO 5 SEG MODO DE EMPAREJAMIENTO DEL TELÉFONO

PASO 1

Encendido 
todos los dispositivos

(pulsando PLUS + 
CENTRO durante 3 
segundos desde el 

apagado)

PASO 2

Emparejamiento del 
dispositivo maestro 

(piloto 1): botón más 
5 seg.

PASO 3

Se puede escuchar 
"emparejamiento de 

intercomunicador 
Rider 1" desde el 

dispositivo principal.

PASO 4

Coloque el dispositivo 
de otra marca en 

modo de 
emparejamiento de 

teléfono

PASO 5

Es posible que 
escuches 

"Emparejamiento de 
teléfono" o "Modo de 
emparejamiento de 

teléfono".

PASO 6

Una vez conectado, 
escuchará el tono de 

llamada cuando el 
intercomunicador 

universal esté 
conectado.

Sólo es posible la conexión uno a uno (1:1) con Universal Intercom Connection

Cancelación del emparejamiento: El emparejamiento se puede cancelar pulsando una vez el botón central 

durante el proceso de emparejamiento.



EMPAREJAMIENTO DE INTERCOMUNICADOR UNIVERSAL(OTRA MARCA)

Puede emparejar su dispositivo solo con un dispositivo que no sea EXOCOM a la vez

Link-1C: Puede conectar dos Link-1C y un dispositivo que no sea EXOCOM

Link-1: Puede conectar cuatro dispositivos Link-1 y un dispositivo que no sea EXOCOM

Solo el último EXOCOM conectado puede conectar un dispositivo que no sea EXOCOM

Rider 1 (EXOCOM) Rider 2 (EXOCOM)

Rider 3 (EXOCOM)Rider 4 (EXOCOM)

Rider 5 (Non-EXOCOM device)

LINK-1

Rider 1 (EXOCOM) Rider 2 (EXOCOM) Rider 3 (Non-EXOCOM device)

LINK-1C



• OBI es la abreviatura de Open Bluetooth Intercom Consortium (Consorcio de 

Intercomunicación Bluetooth Abierta), que permite la conectividad Bluetooth 

entre sistemas de comunicación. Es compatible con dispositivos OBI. (Cardo 

Systems Inc., Midland, UCLEAR y EXOCOM)

EMPAREJAMIENTO DE OBI



MARIDAJE DE OBI (con CARDO)

MASTER: PLUS 5 SEC MODO DE EMPAREJAMIENTO DE INTERCOMUNICADOR (CARDO)

PASO 1

Encendido todos los 
dispositivos

PASO 2

Emparejamiento del 
dispositivo maestro : 

Botón más 5 seg.

PASO 3

Podrás escuchar 
“Emparejamiento de 

intercomunicador” 
desde el dispositivo.

PASO 4

Coloque el dispositivo 
Cardo en modo de 

emparejamiento de 
intercomunicador

PASO 5 PASO 6

Una vez conectado, 
escuchará el tono de 

conexión de audio.

Cancelar emparejamiento: el emparejamiento se puede cancelar con un toque del botón central durante el proceso de 
emparejamiento.

Es posible que escuche 
una indicación de voz 

sobre el emparejamiento 
del intercomunicador. 

(CARDO)

MODO DE EMPAREJAMIENTO DE INTERCOMUNICADOR (CARDO)
MIEMBRO DE EMPAREJAMIENTO DE OBI CON CARDO

(CENTRO 5 SEG)

PASO 1

Encendido todos los 
dispositivos

PASO 2

EXOCOM, 
Emparejamiento de 

dispositivos 
miembros(EXOCOM: 

Botón central 5 s)

PASO 3 PASO 4

Coloque el dispositivo 
Cardo en modo de 

emparejamiento de 
intercomunicador

PASO 5 PASO 6

Una vez conectado, 
escuchará el tono de 

conexión de audio.

Podrás escuchar 
“Emparejamiento de 

intercomunicador” 
desde el dispositivo.

Es posible que escuche 
una indicación de voz 

sobre el emparejamiento 
del intercomunicador. 

(CARDO)



MARIDAJE DE OBI (CON LA MARCA MIDLAND / UCLEAR)

MODO DE EMPAREJAMIENTO DE INTERCOMUNICADOR MIEMBRO DE EMPAREJAMIENTO DE OBI CON CARDO
(CENTRO 5 SEG)

PASO 1 PASO 2 PASO 3 PASO 4 PASO 5 PASO 6

Cancelar emparejamiento: el emparejamiento se puede cancelar con un toque del botón central durante el proceso de 
emparejamiento.

Es posible que 
escuche el mensaje 

de voz 
“emparejamiento de 

intercomunicador” 
desde su EXOCOM.

Encendido todos los 
dispositivos

Ponga otro 
dispositivo en modo 
de emparejamiento 

de intercomunicador

Podrás escuchar 
“Emparejamiento de 

intercomunicador” 
desde el dispositivo.

EXOCOM, 
Emparejamiento de 

dispositivos 
miembros(EXOCOM: 

Botón central 5 s)

Una vez conectado, 
escuchará el tono de 

conexión de audio.



INTERCOM AUDIO CONTROL (Control de audio del intercomunicador)

CONECTAR INTERCOMUNICADOR
(Audio del interfono activado)

DESCONECTAR EL INTERCOMUNICADOR
(Audio del intercomunicador desactivado)

MUTE/UNMUTE
MICRÓFONO

o

Activar por VOX(*)
o

Control por voz

(Hola EXOCOM, Fin del intercomunicador)

o

Control por voz

(Hola EXOCOM, Silenciar intercomunicador) 

(Hola EXOCOM, Desactivar intercomunicador)

ACCESO RÁPIDO, 1 toque.
(sonido de tono x 1)

MINUS, 1 seg.
(sonido de tono x 2)

CENTRO, 1 botón
(sonido de tono x 1)

Intercomunicador VOX (activación por voz): Active el audio del intercomunicador hablando alto al micrófono

El comando de voz o VOX sólo se admite en LINK-1.

Para eliminar cualquier ruido no deseado del altavoz, apague y vuelva a encender el audio del intercomunicador.



INTERCOM AUDIO CONTROL (reconexión del intercomunicador)

Si las unidades (A-B) se desconectan debido al alcance o a interferencias, se volverán a conectar 
automáticamente cuando vuelvan a estar dentro del alcance o desaparezcan las interferencias.
Si la reconexión no se restablece en 3 minutos, pulse CENTER 1 en el dispositivo B. A continuación, el 
intercomunicador 
se volverá a conectar.

Si los dispositivos están 
desconectados

Vuelva a conectar

Reconexión 
automática

(1min - 3min hasta la 
reconexión)

CENTRO, 1 botón

o



CONTROL DE LLAMADAS TELEFÓNICAS

En EXOCOM Mobile App se puede seleccionar entre "Rellamada al último número" o "Marcación rápida".

Setting → Quick Access → Remarcación del último número / Marcación rápida.

Recibir una llamada

"RESPUESTA"

Di "Responde"
o

CENTRO, 1 botón

Fin de la llamada

CENTRO, 1 botón
(Durante la llamada)

El comando de voz sólo se admite en LINK-1

CENTRO, 1 seg.
(Durante la llamada 

entrante)
O

Decir "Ignorar"

Rechazar llamada



BOTÓN DE ACCESO RÁPIDO 
(CONFIGURACIÓN DE LA APLICACIÓN)

PASO 1

MENÚ desplegable 
Seleccione “Configuración”

PASO 2

Seleccione ‘Acceso 
rápido’

PASO 3

Seleccione la función 
que desea para el botón 
de acceso rápido

A. A. Desliza hacia arriba y selecciona "Configuración".

B. B. Toca el menú desplegable y selecciona "Configuración".

or



Puede seleccionar "Remarcación del último número", "Marcación rápida" o "Asistente de voz (predeterminado)" en 
la aplicación móvil EXOCOM.
Ajustes → Acceso rápido → Remarcación del último número / Marcación rápida / Asistente de voz(predeterminado)

Asistente de voz
Remarcación del 

último número

BOTÓN DE ACCESO RÁPIDO (FUNCIÓN)

Marcación rápida

Los EXOCOM LINK-1/LINK-
1C ofrecen acceso rápido a 
Siri de Apple/Asistente de 
Google.

Es necesario activar Siri de 
Apple o el Asistente de 
Google en el dispositivo 
móvil antes de pulsar el 
botón del LINK-1/LINK-1C.

Asistente de Google: Sin 
sonido.

Siri de Apple: Espere el tono 
antes de oír el sonido.

Primero, debe seleccionar la 
opción "Remarcar último 
número" en la configuración 
de la aplicación EXOCOM.

Luego, al presionar el botón 
de acceso rápido (1 
segundo), se activará la 
remarcación del último 
número de su teléfono.

Primero, debe seleccionar la 
Marcación Rápida en la 
configuración de la app 
EXOCOM.

Luego, al presionar el botón 
de Acceso Rápido (1 
segundo), se activará la 
llamada al primer número de 
teléfono de la lista 
predefinida en el menú de 
Marcación Rápida de la app 
EXOCOM.



CONTROL DE LA MÚSICA

REPRODUCIR/REANUD
AR MÚSICA

PARAR/PAUSAR 
MÚSICA

CENTRO, 1 seg. O
Di "Hola EXOCOM, Pon música"

CENTRO, 1 seg. O
Di "Hola EXOCOM, Detén la 

música"

SIGUIENTE PISTA PISTA ANTERIOR

MÁS, 1 seg. O
Di "Hola EXOCOM, Siguiente"

MENOS, 1 seg. O
Di "Hola EXOCOM, Anterior"

SUBIR VOLUMEN

VOLUME UP

ADEMÁS, 1 botón. O
Di "Subir volumen"

MENOS, 1 botón. O
Di "Bajar volumen"

El comando de voz sólo se admite en LINK-1



AUDIO MULTIDISPOSITIVO

PASO 
1

Emparejamiento del dispositivo 
con su teléfono móvil

Inicie la aplicación EXOCOM.

Seleccione ‘Configuración’ 
(deslice hacia arriba o toque el 
menú desplegable)

Seleccione ‘Audio 
multidispositivo’ en el menú

Audio multidispositivo es una función que reproduce o administra audio en varios dispositivos al mismo tiempo.

Arrastre para ajustar el volumen 
del audio de fondo

Nota: Activar el audio multidispositivo puede afectar potencialmente la calidad del sonido.

PASO 
2

PASO 
3

PASO 
4

PASO 
5



MANDO VOCAL

Entre los comandos, no tienes que decir (Hola EXOCOM), subir volumen, bajar volumen, responder e ignorar.

Recomendamos 1 segundo de pausa entre "EXOCOM" y el comando. Así se reconoce mejor a EXOCOM.

El comando de voz sólo se admite en LINK-1

Lista de comandos Modo de espera Modo música Modo interfono Llamada entrante Durante la llamada

(Hi EXOCOM) Subir volumen ✓ ✓ ✓

(Hi EXOCOM) Bajar volumen ✓ ✓ ✓

(Hi EXOCOM) Responder ✓

(Hi EXOCOM) Ignorar ✓

Hi EXOCOM,* Comprobar batería ✓ ✓ ✓

Hi EXOCOM,* Reproducir música ✓ ✓

Hi EXOCOM,* Detener música ✓

Hi EXOCOM,* Siguiente ✓

Hi EXOCOM,* Anterior ✓

Hi EXOCOM,* Silenciar micrófono ✓ ✓

Hi EXOCOM,* Activar micrófono ✓ ✓

Hi EXOCOM,* Cortar intercom ✓



ACTUALIZACIÓN DEL FIRMWARE

Actualizaciones inalámbricas a través de la APP EXOCOM

Conecte el dispositivo a EXOCOM como se muestra en las páginas 8-10
Pulse el icono Menú (    ) en la parte superior derecha de la pantalla de la página principal.
Cuando hay una nueva versión disponible, ésta aparece junto a la información "Versión del 
firmware".
Pulse "Actualizar versión" y siga las instrucciones que aparecen en pantalla.
Confirme "OK" para actualizar el firmware.
Seleccione "Ahora" para reiniciar el dispositivo para la actualización
Una vez que la actualización se ha completado correctamente, la información de la nueva ersión 
no se muestra en la información de "Versión de firmware".

or



REINICIO EN CALIENTE

MÁS

MENOS

ACCESO RÁPIDO

(toque  simultáneo)

Puedes conservar toda la información de emparejamiento o configuración

Este método apagará el dispositivo

Si este hard reset no funciona, puedes intentar el Factory reset en la siguiente página.

Si EXOCOM n o  funciona correctamente puede apagar e l  dispositivo manualmente 
con Hard reset:



REAJUSTE DE FÁBRICA

MÁS

MENOS

Presione  simultáneamente  
durante 10 segundos.

Borre toda la información de emparejamiento y restablezca los valores de fábrica pulsando MÁS y MENOS durante 10 
segundos.
Una vez completado, vuelva a encender la unidad. Si la unidad no se enciende, vuelva a intentarlo mientras la unidad está enchufada 
a su cargador.

Si el LED EXOCOM LINK-1/LINK-1C no se enciende durante la carga, o el dispositivo 
no se enciende después de la carga, o después de una actualización de firmware, la 
unidad podría estar atascada en el "modo de actualización"). Para solucionarlo:

Si tiene más problemas, póngase en contacto con el servicio de asistencia de EXOCOM.



CABLE DE CÁMARA DE ACCIÓN (Accesorio)

[GoPro]
GoPro HERO 13 Black

GoPro HERO 12 Black

GoPro HERO 11 Black

GoPro HERO 10 Black

[Insta360]
Insta360 X4

Insta360 Ace Pro 2

[DJI]
DJI Osmo Action 5 Pro

DJI Osmo Pocket 3

EXOCOM ofrece un cable adicional para la 
Action Cam. Conecte el conector de 3,5 
mm al adaptador de micrófono de la Action
Cam. (Consulte la disponibilidad del 
adaptador con la marca de su cámara).

COMPATIBLE DEVICES



¿ALGUNA 

Si tu pregunta no se encuentra en este manual de usuario, 

visita la sección de preguntas frecuentes de nuestro sitio 

web o echa un vistazo a nuestros vídeos en YouTube.

- Tenemos respuestas -

Encontrará las preguntas más frecuentes en la aplicación móvil "EXOCOM". 
o visitando www.exocomglobal.com

o visitando www.youtube.com/@exocomglobal
Preguntas por correo electrónico a : info@exocomglobal.com 

http://www.exocomglobal.com/
http://www.youtube.com/@exocomglobal
mailto:info@exocomglobal.com


FUNCIONAMIENTO DE LOS BOTONES

Comandancia General Funcionamiento de los botones Indicador LED

Encendido Mantenga pulsado PLUS + CENTRO durante 3 seg.

Apagado Mantenga pulsado PLUS + CENTRO durante 1 seg. ROJO durante 1 seg.

Subir volumen Pulse PLUS 1 toque -

Bajar volumen Pulse MINUS 1 toque -

Emparejar el dispositivo co
n el teléfono

Mantenga pulsado PLUS + CENTRO durante 6 seg.

Alternancia ROJO/ AZUL = Modo de empareja
miento

Parpadeo AZUL = emparejamiento correcto

Restablecimiento de fábrica Mantenga pulsado PLUS + MINUS durante 10 seg. Parpadeo lento MORADO

Acceso rápido 

(asistente de voz/velocidad 

Marcar 01/ Última rellamada 
numérica)

Pulse ACCESO RÁPIDO 1 seg.
-

Llamada telefónica Funcionamiento de los botones Indicador LED

Contestar/ Finalizar llamada Pulse CENTRO 1 toque -

Ignore Mantenga pulsado CENTER 1 seg. -

Mute/Unmute MIC Mantenga pulsado MINUS 1 seg. -



FUNCIONAMIENTO DE LOS BOTONES

Control de la música Funcionamiento de los botones Indicador LED

Reproducir / Parar Mantener pulsado CENTER 1 seg.(Alternar) Parpadeo AZUL = Activo

Próxima canción Mantén pulsado MÁS 1 seg. durante la reproducción -

Canción anterior Mantener pulsado MINUS 1 seg. durante la reproducción -

Control de la música Funcionamiento de los botones Indicador LED

Emparejamiento de interfonos

(Maestro) Mantener pulsado MÁS 5 seg.
Parpadeo rápido

AZUL / ROJO

Emparejamiento de interfonos

(Miembro) Mantener pulsado el CENTRO 5 seg.
Parpadeo rápido

AZUL / ROJO

Intercomunicador Audio ON Pulse CENTRO 1 toque. Parpadeo lento VERDE

Intercom Audio OFF Pulse QUICK ACCESS 1 vez. Parpadeo lento AZUL

Silenciar / Desactivar MIC Mantenga pulsado MINUS 1 seg.
No funciona cuando el intercomunic

ador y la música están activos



Para un casco tipo SA al que se le puede acoplar el accesorio (Link-1, Link-1C):

ADF-9000 Air, ADF-9000 Carbon Air, EXO-GT SP Air, EXO-Z1, EXO-230, ADX-2, EXO-Tech

Carbono, EXO-Race Air.



DATOS TÉCNICOS

PUNTO LINK-1 LINK-1C OBSERVACIÓN

Dimensiones (L x A x A) 93 x 47 x 20 (mm) 93 x 47 x 20 (mm)

Peso 45g 42g

Respuesta de audiofrecuencia 20 Hz a 20 kHz

Versión Bluetooth 5,3 (BR/EDR/BLE)

Profile Bluetooth HFP/A2DP/AVRCP/GATT

Frecuencia portadora Bluetooth 2,402 - 2,480 GHz

Alcance de la conexión de interfonía 1,6 km (1 milla) 480 metros (0,3 millas) Condición nominal

Consumo de energía 230 mW (máx.) 148 mW (máx.)

Entrada de alimentación (carga) 5 V / 880 mA / 4,4 W 5 V / 760 mA / 3,8 W

Batería integrada
3,7V/900mAh,

Polímero de iones de litio
3,7V/780mAh,

Polímero de iones de litio (Recargable)

Tiempo de conversación por intercomunicador 14 horas 18 horas

Tiempo en espera 100 horas 155 horas

Temperatura de funcionamiento -20°C a 60°C (-4°F a 140°F)

Temperatura de carga 0°C a +45°C (+32°F a +113°F)

Tiempo de carga Alrededor de 1,5 horas



Advertencia de batería
El comunicador de casco EXOCOM® contiene una batería recargable de polímero de iones de litio. Para reducir los riesgos de incendio, quemaduras o
agua, cierre la tapa USB-C, no desmonte, aplaste ni perfore,
cortocircuitar los contactos externos o arrojar al fuego o al agua.

Aviso de cobro
Para reducir el riesgo de lesiones personales, descargas eléctricas, incendios o daños en el equipo, siga todas las instrucciones que se indican a
continuación:
- No sumerja el producto, el adaptador de CA ni los altavoces en agua.
- No instale, coloque ni utilice el producto cerca de ninguna fuente de calor, por ejemplo: estufa, radiador, horno, tostadora, cafetera u otro aparato que
desprenda calor.
- Utilice siempre el adaptador de alimentación de CA y el cable incluidos en el paquete para cargar el producto. El uso de una fuente de alimentación

incorrecta para cargar el producto puede causar daños permanentes.
al producto y anular la garantía.

- Cuando cargue desde una toma de corriente, asegúrese de que el adaptador de CA/CC cumple los siguientes criterios: Entrada: 100-240 V, 50/60 Hz,
Salida: 5 V CC, 1 A.

Garantía
Sin perjuicio de la garantía legal, el producto está cubierto por 2 años de garantía (controlador) y 1 año de garantía (accesorios) del fabricante a partir de la
fecha de compra. Por favor, presente
la prueba de compra cuando devuelva el artículo al proveedor. La garantía sólo cubre los defectos de material y fabricación. La garantía queda anulada por
cualquier reparación no autorizada, uso indebido,
aplicación indebida, manipulación del producto, modificaciones, actualizaciones o resultados de cualquier incumplimiento de las directrices establecidas
en el folleto del producto o por cualquiera de las acciones especificadas en este
folleto o en cualquier lugar de nuestra publicación técnica lanzada al público de vez en cuando que habría anulado la garantía. La garantía no cubre la
recuperación de datos ni el deterioro físico debido al uso, los daños resultantes de accidentes, el almacenamiento, la pérdida o el deterioro de datos
durante reparaciones o tránsitos. El remitente correrá con todos los gastos de transporte de los productos en funcionamiento, pero que
fueron declarados defectuosos.

Limitaciones de la garantía
Todas las garantías del producto de Kido Sports Co., Ltd. ("Kido Sports") están limitadas a las mencionadas en el manual del producto. ("Kido Sports") se
limitan a las mencionadas en el manual del producto.

AVISO

Garantía
Limitaciones de la 

garantía
Advertencia de 

batería
Aviso de cobro



AVISO

Eliminación correcta de este 
producto

Renuncia y descargo 
de responsabilidad

Renuncia y descargo de responsabilidad
Kido Sports y todos sus representantes, agentes, distribuidores, proveedores y revendedores no serán responsables y quedarán exentos de toda
responsabilidad por litigios, reclamaciones, deudas, demandas, acciones y
responsabilidad que pueda derivarse, directa o indirectamente, del funcionamiento o uso del producto por cualquier daño, pérdida, angustia, dolor,
sufrimiento, incomodidad, pérdida y lesiones, incluidas las lesiones corporales y las enfermedades,
esguinces, fracturas, parálisis parcial y/o total, muerte u otras dolencias que puedan causar una discapacidad grave a cualquier persona, ya sea el usuario
u otras terceras partes o sus
posesiones, o a cualesquiera bienes, vehículos, propiedades, activos entre otros incluyendo los suyos propios sufridos por cualesquiera personas,
organizaciones, o cualesquiera terceros ya sean físicos o de otro tipo y
que puedan corresponderle en el futuro, en la máxima medida permitida por la ley, como consecuencia del uso, funcionamiento, funcionamiento
incorrecto, uso indebido, eliminación o reparación del producto o por cualquier otro motivo,
condiciones o circunstancias o intentos de hacerlo ya sea por negligencia, omisiones o cualquier otra causa de Kido Sports o cualquiera de sus
representantes, socios, agentes, distribuidores, proveedores, revendedores, diseñador, fabricante o cualquier otro en su cadena de suministro y
distribución o cualquier tercero involucrado. Se le advierte que no maneje el producto si no es físicamente capaz de hacerlo de forma
de forma segura, si ha consumido o va a consumir alcohol o cualquier sustancia que altere la mente durante su funcionamiento de forma que su estado de
alerta se vea comprometido o si padece alguna afección o necesidad médica.
que puedan comprometer su capacidad para hacerlo de forma segura. Le advertimos de los riesgos y peligros inherentes, imprevisibles e ilimitados en el
uso del producto mientras circula, incluyendo lesiones o
enfermedad, esguinces, fracturas, parálisis parcial y/o total, muerte u otras dolencias que puedan provocar una discapacidad grave por cualquier causa.
Este producto sólo debe ser utilizado por personas mayores de dieciocho (18) años que hayan comprendido las advertencias, los riesgos y las condiciones
de uso. Usted confirma que ha leído esta exención de responsabilidad y que comprende plenamente sus términos y que ha renunciado a
derechos sustanciales al utilizar o intentar utilizar el producto.

Eliminación correcta de este producto
No deseche este producto con otros residuos domésticos al final de su vida útil. Existe un sistema de recogida selectiva de productos electrónicos
usados conforme a la legislación que requiere un tratamiento, recuperación y reciclado adecuados. Los usuarios domésticos deben ponerse en
contacto con el minorista donde compraron este producto, o con la oficina local del gobierno, para obtener detalles sobre dónde
y cómo pueden llevar este artículo a un reciclaje seguro para el medio ambiente. Los usuarios comerciales deben ponerse en contacto con sus
proveedores y consultar las condiciones del contrato de compra.



AVISO

Declaración de conformidad 
(DOC)

Seguridad personal

Seguridad personal

No abra el precinto del herraje, ni manipule, repare o modifique ninguna pieza. No toque el producto con objetos o piezas metálicas ni con productos

químicos. La violación de lo anterior conllevará riesgos potenciales de incendio y percances. Póngase en contacto con el servicio de asistencia técnica o

con su proveedor local si el producto no funciona correctamente.

Declaración de conformidad (DOC)

El Producto cumple y adopta la Especificación Bluetooth® 5.3 y ha superado satisfactoriamente todas las pruebas de interoperabilidad que se especifican

en la especificación Bluetooth®.

Sin embargo, no se garantiza la interoperabilidad entre el dispositivo y otros productos con Bluetooth®.



AVISO

Derechos 
de autor

Licencias
Información sobre el 

producto
Asistencia técnica

Información sobre el producto

Kido Sports y todos sus representantes, agentes, distribuidores, proveedores o revendedores no se hacen responsables de las consecuencias derivadas

de errores u omisiones en la guía o

resultante directa o indirectamente del uso de la información aquí contenida. Kido Sports se reserva el derecho de modificar o mejorar el diseño del

producto o la guía del usuario sin restricción alguna y sin obligación de notificarlo a los usuarios. Toda la información aquí contenida es exacta a la fecha

de impresión. Por favor, compruebe la información más reciente del producto, firmware y accesorios en www.exocomglobal.com

Asistencia técnica

Para más información o asistencia técnica, visite nuestro sitio web: www.exocomglobal.com

Derechos de autor

Copyright © 2024 Kido Sports Co., Ltd. Ltd. Reservados todos los derechos. Queda prohibida la reproducción total o parcial de esta guía, en cualquier

forma o mediante cualquier procedimiento, sin el consentimiento previo por escrito de Kido Sports Co., Ltd.

Licencias

La marca y el logotipo EXOCOM® son propiedad exclusiva de Kido Sports Co., Ltd. Cualquier uso de la marca por otras partes sin el permiso previo por

escrito de Kido Sports Co., Ltd. constituye

una infracción de los derechos legales. La marca BluetoothTM es propiedad de Bluetooth SIG y es utilizada bajo licencia por Kido Sports Co., Ltd.

http://www.exocomglobal.com/
http://www.exocomglobal.com/
http://www.exocomglobal.com/
http://www.exocomglobal.com/
http://www.exocomglobal.com/
http://www.exocomglobal.com/
http://www.exocomglobal.com/
http://www.exocomglobal.com/
http://www.exocomglobal.com/
http://www.exocomglobal.com/


AVISO

Declaración SAR de Industry Canada 
(IC)

Declaración SAR de Industry Canada (IC)

Este EUT cumple los límites de SAR para la población general/exposición no controlada establecidos en IC RSS-102 y ha sido probado de acuerdo con los

métodos y procedimientos de medición especificados.

en IEEE 1528 e IEC 62209. Este equipo debe instalarse y utilizarse con una distancia mínima de 5 mm entre el radiador y su cabeza. Este aparato y su(s)

antena(s) no deben cosituadas o que funcionen conjuntamente con cualquier otra antena o transmisor.

Este aparato cumple los límites de exposición DAS no aprobados para la población general de la norma CNR-102 de Industrie Canada y ha sido probado de

conformidad con los métodos de medición y procedimientos específicos de IEEE 1528 e IEC 62209. Este equipo debe instalarse y utilizarse con una

distancia mínima de 5 mm entre el radiador y su cabeza.

Este aparato y sus antenas no deben estar localizados ni funcionar junto con ninguna otra antena o transmisor.

ha sido probado conforme a los métodos de medición y procedimientos específicos de las normas IEEE 1528 e IEC 62209. Este equipo debe instalarse y

utilizarse con una distancia mínima de 5 mm entre

el radiador y su cabeza. Este aparato y sus antenas no deben estar localizados ni funcionar junto con ninguna otra antena o transmisor.



AVISO

Comisión Federal de Comunicaciones (FCC) / Declaración de conformidad SAR
15.21
Se advierte que los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte responsable de la conformidad podrían anular la autoridad del
usuario para utilizar el equipo.
15.105(b)
Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte responsable del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para utilizar
el equipo. Este equipo ha sido probado y
cumple los límites establecidos para los dispositivos digitales de Clase B, de conformidad con la Parte 15 de las normas de la FCC. Estos límites están
diseñados para proporcionar una protección razonable contra interferencias perjudiciales.
en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las
instrucciones, puede causar daños.
interferencias en las comunicaciones por radio. Sin embargo, no se garantiza que no se produzcan interferencias en una instalación concreta. Si este
equipo causa interferencias perjudiciales a las radiocomunicaciones
o recepción de televisión, lo que puede determinarse apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia
mediante una o más de las siguientes medidas:
- Reoriente o reubique la antena receptora.
- Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
- Conecte el equipo a una toma de corriente de un circuito distinto al que está conectado el receptor.
- Consulte al distribuidor o a un técnico experto en radio/TV para obtener ayuda.
Este equipo cumple los límites de exposición a la radiación de la FCC establecidos para un entorno no controlado. La información SAR sobre estos
dispositivos está archivada en la FCC y se puede encontrar en la sección
Visualice la sección Grant de www.fcc.gov/eot/ea/fccid después de buscar en FCC ID: 2BEYM-LINK-1 (EXOCOM LINK-1, LINK-1C).
El usuario final debe seguir las instrucciones de funcionamiento específicas para satisfacer el cumplimiento de la exposición a RF. Este transmisor no debe
colocarse ni utilizarse junto con ninguna otra antena.
o transmisor. El dispositivo portátil está diseñado para cumplir los requisitos de exposición a ondas de radio establecidos por la Comisión Federal de
Comunicaciones (EE.UU.). Estos requisitos
establece un límite SAR de 1,6 W/kg promediado sobre un gramo de tejido. El valor SAR más alto notificado con arreglo a esta norma durante la
certificación del producto para su uso cuando se lleva correctamente en el cuerpo es de 1,3 W/kg.
Nota: El fabricante no se hace responsable de las interferencias de radio o televisión causadas por aparatos no autorizados.
modificaciones en este equipo. Tales modificaciones podrían anular la autoridad del usuario para utilizar el equipo.

http://www.fcc.gov/eot/ea/fccid
http://www.fcc.gov/eot/ea/fccid
http://www.fcc.gov/eot/ea/fccid
http://www.fcc.gov/eot/ea/fccid
http://www.fcc.gov/eot/ea/fccid


AVISO
Declaración de conformidad CE europea / UKCA SAR

Este equipo cumple los límites de exposición a la radiación de la CE establecidos para un entorno no controlado 

con los siguientes requisitos esenciales de la Directiva 2014/53/UE del Consejo: Artículos 3.1a, 3.1b y 3.2. El 

usuario final debe seguir las instrucciones de funcionamiento específicas para satisfacer el cumplimiento de la 

exposición a RF. Estos requisitos establecen un límite SAR de 2,0 W/kg de media sobre un gramo de tejido. 

Para cumplir el requisito anterior, el dispositivo debe colocarse a una distancia mínima de 5 mm del cuerpo 

humano en condiciones normales de uso.



Hecho en Corea
Kido Sports Co.,  Ltd.

395 Gonghang-daero, Gangseo-gu,

Seúl, 07590, Corea
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